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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων καλεί την Επιτροπή 
Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της 
ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες που ζητούν άσυλο και οι μετανάστες χωρίς επίσημα 
έγγραφα είναι ευάλωτοι σε όλες τις μορφές βίας, συμπεριλαμβανομένης και της 
σεξουαλικής, σε όλα τα στάδια του ταξιδιού τους·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα θύματα σωματικής, ψυχολογικής και σεξουαλικής βίας είναι 
ήδη ευάλωτα και η κράτηση μπορεί να επιδεινώσει το τραύμα τους·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι υφίστανται διαφορές από το ένα κράτος μέλος στο άλλο ως προς 
τη μεταχείριση των γυναικών που ζητούν άσυλο και ότι μια ολιστική προσέγγιση της ΕΕ 
για το άσυλο και τη μετανάστευση πρέπει να εξασφαλίζει την πρόβλεψη συνεπών και 
ευαισθητοποιημένων ως προς τη διάσταση του φύλου διαδικασιών·

1. τονίζει ότι, άσχετα από το νομικό καθεστώς, οι αποφάσεις κράτησης πρέπει να 
λαμβάνουν υπόψη το ιστορικό του τραύματος συμπεριλαμβανομένων των εμπειριών 
σεξουαλικής βίας, και ότι οι ανάγκες των εγκύων γυναικών να αντιμετωπίζονται 
καταλληλότερα σε ειδικές για την περίπτωση εγκαταστάσεις·

2. υπενθυμίζει ότι το άρθρο 12 της CEDAW ζητεί από τα συμβαλλόμενα κράτη να
εξασφαλίζουν την πρόσβαση σε κατάλληλες υπηρεσίες για θέματα υγείας των γυναικών 
που άπτονται της προγεννητικής και μεταγεννητικής περίθαλψης·

3. επιδοκιμάζει τις προσθήκες που έγιναν από την αναδιατύπωση της οδηγίας για τους όρους 
υποδοχής, και συγκεκριμένα για το ότι συμπεριελήφθησαν τα θύματα εμπορίας 
ανθρώπων και ακρωτηριασμού γυναικείων γεννητικών οργάνων ως ξεχωριστών 
κατηγοριών ευάλωτων προσώπων· εκφράζει τη βαθειά ανησυχία του για το ότι μόνο 12 
κράτη μέλη έχουν εφαρμόσει το καθεστώς περί ευάλωτων ατόμων σε θύματα εμπορίας 
ανθρώπων·

4. τονίζει πως, παρά τη διακύμανση στα μεταναστευτικά ρεύματα που μπορεί να ασκούν 
πίεση στις εγκαταστάσεις υποδοχής, πρέπει πάντα να δίδεται προτεραιότητα στις ανάγκες 
ευάλωτων ανθρώπων όπως των γυναικών και κοριτσιών·

5. ενθαρρύνει την UNHCR να φροντίσει ώστε στις προσλήψεις να εφαρμόζονται τα 
υψηλότερα δυνατά πρότυπα και να προβλέπεται για όλο το προσωπικό η ενδεδειγμένη 
εκπαίδευση από πλευράς διάστασης του φύλου.


